Однородные члены, соединенные союзами

· Между однородными членами, соединенными одиночными соединительными и разделительными союзами, запятая не ставится: Десятки синиц слетались и склёвывали крошки. От разделительного союза или следует отличать союз или, присоединяющий пояснительный член предложения: Вечером гуляли по берегу реки или просто сидели на крылечке (или разделительный); Мы характеризуем такой звук как ударный гласный, или гласную фонему (или присоединительный). 

· Между однородными членами, соединенными противительными союзами, ставится запятая: Он уехал надолго, но не навсегда. От противительного союза да следует отличать соединительный союз да: Как же барышня наша хороша да умна! (да в значении и); Она красива, да глупа (да в значении но). 

· Между однородными членами, соединенными с помощью повторяющихся союзов, ставится запятая: Зимой я или ходил на охоту, или катался на лыжах. 

· Если за однородным членом (однородными членами), не соединенным союзом, следуют однородные члены, соединенные повторяющимися союзами, то запятая ставится сразу перед первым союзом: Прошли восторги, и печали, и легковерные мечты. 

· Между двумя нераспространенными однородными членами (контекстуальными антонимами), соединенными повторяющимися союзами и составляющими фразеологический оборот, запятая не ставится: И смех и горе с тобой. Если такие слова распространены, то запятая ставится: Красота такая, что ни в сказке сказать, ни пером описать. 

· Перед первой частью (что, чтобы, хотя, если, как и др.) парных сочинительных союзов запятая не ставится, а ставится перед второй частью: Он с виду хоть и прост, но свойства чудные имеет. Такие союзы не следует смешивать с подчинительными: Мы вышли на улицу, хотя дождь уже начинался. 

· Союз и не является повторяющимся, если он присоединяет к однородному члену два других, которые соединены таким же союзом и образуют единую смысловую группу. Запятая в этом случае перед союзами не ставится: Нас накормили и напоили и устроили на ночлег на сеновале. 

Знаки препинания при однородных членах с обобщающим словом

      Однородные члены в конце предложения после обобщающего слова:

· после обобщающего слова перед однородными членами ставится двоеточие (Около дома росли старые фруктовые деревья: яблони, груши, сливы.); 

· если после обобщающего слова перед однородными членами стоят слова как-то, а именно, то есть, например, то перед ними ставится запятая, а после них двоеточие (Около дома росли старые фруктовые деревья, а именно: яблони, груши, сливы.); 

· иногда двоеточие перед однородными членами ставится при отсутствии обобщающего слова. Двоеточие перед однородными членами при отсутствии обобщающего слова может ставиться после сказуемого, если необходимо предупредить читателя, что дальше следует перечисление (На заседании присутствовали: Иванов, Петров, Сидоров.). В устной речи это будет подчеркнуто паузой после глагола. 

      Как показывают примеры, функцию обобщающего слова в этих случаях выполняет сказуемое, непосредственно предшествующее однородным членам – подлежащим. 

      Если однородные члены выражены собственными именами лиц, географическими наименованиями и т.д., то они выполняют роль определения-приложения по отношению к предшествующему существительному. После такого существительного знаки препинания не ставятся (Ученики Иванов, Петров, Сидоров на урок не пришли.). 

      Однородные члены перед обобщающим словом:

· после однородных членов перед обобщающим словом ставится тире (Яблони, груши, сливы – старые фруктовые деревья росли перед домом.). Если после однородных членов стоит вводное слово, тире ставится перед ним, а после него – запятая (Яблони, груши, сливы – словом, фруктовые деревья росли перед домом.). 

      Однородные члены в середине предложения после обобщающего слова:

· если однородные члены, стоящие после обобщающего слова, не заканчивают собой предложение, то перед ними ставится двоеточие, а после них – тире (Старые фруктовые деревья: яблони, груши, сливы – росли прямо перед домом.). 

,
Тире между подлежащим и сказуемым

·   Тире ставится между подлежащим и сказуемым: 

· если оба главных члена предложения выражены неопределенной формой глагола: Ученого учить - только портить; 

· если один из главных членов выражен именительным падежом существительного, а другой – количественным числительным или словосочетанием с ним: Вес дыни - семь килограмм; 

· если один из главных членов выражен именительным падежом существительного, а другой – неопределенной формой глагола: Работать с ним - наказание!; 

· если отсутствует связка и оба главных члена предложения выражены существительными в именительном падеже: Это озеро - сказка; 

· перед словами это, это есть, значит, это значит, вот, присоединяющими сказуемое к подлежащему: Усы, лапы и хвост - вот мои документы!; 

· если сказуемое выражено фразеологическим оборотом: Он для неё - свет в окошке; 

· если оба они выражены количественными числительными: Трижды три - девять. 

  

· Тире не ставится между подлежащим и сказуемым: 

· если один из главных членов предложения выражен вопросительным словом, а другой – существительным в именительном падеже или личным местоимением: Кто у нас слесарь?; 

· если сказуемое выражено именем прилагательным (порядковым числительным): Его дом самый высокий в деревне; 

· при отсутствии смысловой паузы, если подлежащее выражено личным местоимением, а сказуемое – именительным падежом существительного: Я физик, а вы кто? (паузы нет); Я - гений! (пауза есть); 

· при отсутствии смысловой паузы и указательных частиц между главными членами предложения, выраженными инфинитивом и наречием: Вытаскивать занозу больно. Если есть смысловая пауза и указательные частицы, то тире ставится: Вытаскивать занозу - это ужасно больно. 

 Одиночные определения

· Согласованное одиночное определение, стоящее перед определяемым словом, запятыми не выделяется, если не имеет обстоятельственного значения, подчеркнутого интонацией: Мальчик пил горячее молоко (нет обстоятельственного значения); Обиженный, Костя отвернулся и заплакал (есть обстоятельственное значение). 

· Если согласованное одиночное определение стоит сразу после определяемого слова и выделяется с помощью интонации, то оно обособляется: Дома, деревянные, часто горят (выделяется с помощью интонации);  Дома деревянные часто горят (не выделяется с помощью интонации). 

· Согласованные одиночные определения, стоящие после определяемого слова-существительного и являющиеся его обязательным распространителем, не обособляются: Здесь явно живут люди аккуратные. 

· Если причастие или прилагательное стоит за глаголом-сказуемым и составляет с ним единое смысловое и интонационное целое, то оно не обособляется: Она сидела задумчивая. 

· Согласованные одиночные определения, оторванные от определяемого слова другими словами, обособляются: С ветки, испуганная, слетела птица. 

· Согласованные одиночные определения, стоящие как после, так и перед определяемым словом, если это слово – личное местоимение, обособляются: Она, красивая, всегда привлекала мужчин/ Красивая, она привлекала мужчин. 

· Два или более согласованных одиночных определения, соединенные между собой бессоюзной или союзной связью, стоящие после определяемого слова-существительного, обособляются: Море, тёмное и неласковое, поражало меня своей огромностью.  Если они стоят перед определяемым существительным, то выделяются только тогда, когда имеют дополнительное обстоятельственное значение: Тёмное, неласковое море поражало меня своей огромностью. 

Одиночные приложения

· Одиночное приложение, как правило, пишется через дефис с определяемым существительным: На крылечке сидела девочка-подросток и грызла яблоко. 

· Дефис не пишется, если на первом месте стоят слова товарищ, гражданин, господин и т.п.: Послушайте меня, господа офицеры! 

· Дефис не пишется, если в сочетании двух нарицательных существительных первое из них обозначает родовое понятие, а второе - видовое: Обезьяна макака дразнила посетителей зоопарка. 

· Если сочетание, объединяющее родовое и видовое понятие, образует научный термин, название, сочетание, привычно употребляющееся в речи, то оно традиционно пишется через дефис: Как ты думаешь, птица-секретарь занесена в Красную книгу? 

· Если приложение выражено именем собственным и стоит после определяемого слова, то дефис не пишется: Издалека долго течёт река Волга. Исключения - сочетания слов красавец/красавица с географическими названиями городов, рек и т.п. Они пишутся через дефис: Красавица-Волга воспета в стихах и песнях. 

· Если несклоняемое прилагательное стоит перед определяемым существительным, то оно присоединяется дефисом: мини-юбка. Если такое прилагательное стоит после существительного, то оно с ним пишется раздельно: юбка мини. 

· Если в предложении определяемое слово опущено, но его можно восстановить из контекста, то одиночное приложение выделяется запятыми: В другой раз пусть не фискалит, каналья! 

· Если приложение в середине предложения имеет уточняющее значение, то оно выделяется паузами в речи, а на письме запятыми: Сергей Никанорыч, буфетчик, налил пять стаканов чаю. 

· Если приложение находится в конце предложения, произносится с интонацией уточнения, пояснения (перед ним можно без ущерба для смысла вставить слова а именно, то есть), то оно может отделяться запятой или тире: В этом предложении есть авторский знак, тире / В этом предложении есть авторский знак - тире. 

· Одиночное приложение выделяется запятыми, если отделено от определяемого слова другими словами, потому что всегда в этом случае носит характер уточнения, пояснения: Его сын от второй жены, Анатолий, стал инженером. 

· Одиночные приложения, относящиеся к личному местоимению, всегда обособляются с помощью запятых: Он, подлиза, вечно крутился около взрослых. 

· Одиночное приложение, имеющее дополнительное обстоятельственное значение, обособляется запятыми: Прозаик, Семенов никогда не пробовал писать стихи.  

Распространенные определения

· Обособляются с помощью запятых распространенные согласованные определения, стоящие после определяемого слова-существительного: Курицы, спасавшиеся от дождя под амбаром, склюнули лакомую наживку. 

· Как правило, не обособляются распространенные согласованные определения, стоящие перед определяемым словом-существительным: По веткам разросшегося под окном шиповника ползла  чёрная букашка. 

· Обособляются в качестве исключения с помощью запятых распространенные согласованные определения, стоящие перед определяемым словом-существительным, если имеют добавочное обстоятельственное значение: Слабая с детства, Катя поражала нас сейчас своей выносливостью. 

· Обособляются распространенные согласованные определения, оторванные от определяемого слова другими словами: Распластанные на траве, сушились заслуженные рубахи и штаны. 

· Обособляются распространенные согласованные определения, стоящие как после, так и перед определяемым словом, если это слово – личное местоимение: Он, всегда жадный до новостей, замучил меня вопросами/ Всегда жадный до новостей, он замучил меня вопросами.  

· Всегда обособляются распространенные согласованные определения, относящиеся к отсутствующему подлежащему: Замолкаю, красный от стыда. От таких определений надо отличать субстантивированные причастия и прилагательные, выполняющие функцию существительного: Крепко спящие не проснулись, разбуженные криками побежали смотреть на пожар. 

· Не обособляются распространенные определения, стоящие после определяемого слова-существительного, если это слово нуждается в обязательном распространителе-определении: Марья Дмитриевна приняла вид несколько обиженный. 

· Если причастие или прилагательное следует за глаголом-сказуемым и составляет с ним единое смысловое и интонационное целое, то оно не обособляется: Катя сидела застывшая от холода. Обычно такие конструкции образуются с глаголами движения, состояния, сообщения. 

· Распространенные согласованные определения, относящиеся к местоимениям все, это (или к сочетанию этих местоимений), тот и т.п. обособляются, если произносятся с паузой после местоимения, т.е. интонацией выделения: Всё это, выброшенное отцом вчера прямо из окна, валялось на клумбе перед домом. Такие определения не следует смешивать с подлежащими и дополнениями, выраженными субстантивированными прилагательными и причастиями, которые интонационно не выделяются и при которых местоимения играют роль определения: Всё прочитанное накануне показалось мне страшной глупостью. Всегда обособляется словосочетание вместе взятое. 

· Распространенное определение, стоящее после неопределенных и отрицательных местоимений, обычно не обособляется: Нечто вылетевшее из кустов испугало меня. В то же время обособление может иметь место при интонационном выделении оборота: Нечто, вылетевшее из кустов, испугало меня. 

Распространенные приложения

· Распространенное приложение, относящееся к нарицательному существительному, всегда обособляется: Он поставил на стол ноутбук, портативный компьютер, и начал набивать текст. 

· Распространенные приложения, относящиеся к личному местоимению, всегда выделяются запятыми: Он сам, властитель Синодала, ведёт богатый караван. 

· Распространенные приложения, стоящие после определяемого имени собственного, обособляются: Ломоносова, великого русского учёного, знают во всём мире. 

· Распространенные приложения, стоящие перед определяемым именем собственным, как правило, не обособляются: Великого русского учёного Ломоносова знают во всём мире. 

· Распространенные приложения, стоящие перед определяемым именем собственным, обособляются, если имеют дополнительное обстоятельственное значение: Страдающий эгоист, Печорин находился в постоянном разладе с самим собой. 

· Распространенное приложение, находящееся в конце предложения, предпочтительно отделять тире. Постановка запятой не является ошибкой: В углу гостиной стояло пузатое бюро на пренелепых четырёх ногах - совершенный медведь / В углу гостиной стояло пузатое бюро на пренелепых четырёх ногах, совершенный медведь. 

· Если приложение имеет пояснительный характер и находится в середине предложения, то оно с двух сторон выделяется тире или запятыми: Лёгкая судорога - признак сильного чувства - пробежала по его губам / Лёгкая судорога, признак сильного чувства, пробежала по его губам.  Знаки перед приложением и после него, как правило, совпадают. 

· Если приложение имеет пояснительный характер и находится в середине предложения, то оно с двух сторон выделяется тире или запятыми. Знаки перед приложением и после него, как правило, совпадают. Второе тире опускается, если после приложения должна быть запятая, относящаяся к другому обособлению: Молодой человек, купивший цветы - три чайные розы, забыл взять сдачу. 

· Если приложение относится к одному из однородных членов, то оно отделяется от определяемого слова с помощью тире: Наконец приехали гости: сёстры Лена и Ира, Саша - приятель Иры, муж и жена Смирновы. 

· Если в распространенное приложение, с двух сторон выделяемое тире, входят другие выделительные конструкции (распространенное определение, придаточное предложение и т.п.), стоящие в конце приложения, то перед завершающим тире ставится запятая: Она - эта маленькая безымянная женщина, так и не сказавшая своего имени, шутя называвшая себя прекрасной незнакомкой, - уехала. 

Приложения, присоединяемые к определяемому слову союзами

· Приложение с союзом как обособляется, если находится в начале или в середине предложения, но в конце предложения не обособляется: Петя, как человек с юмором, охотно посмеялся над собой вместе со всеми; Менделеев известен во всём мире как величайший химик своего времени. Такие приложения не следует смешивать со сравнительным оборотом: Он любил раннюю весну, как и я.  

· Приложения, присоединяемые словами родом, по происхождению, по призванию и т.п., как правило, выделяются запятыми: Пьер, по происхождению незаконнорожденный, становится графом Безуховым.  В конце предложения, если нет интонации выделения, они не обособляются: На нашем судне работал кок родом калмык.  Такие сочетания никогда не обособляются, если выступают в роли сказуемого: Мой дед по рождению коренной москвич. 

· Приложения со словами по имени, по фамилии, под названием и т.п., как правило, не обособляются: Цирковой пудель по кличке Атос очень нравился публике. При наличии интонации выделения они обособляются: Маленький чернявый лейтенант, по фамилии Жук, привёл батальон к задним дворам той улицы. 

Обособление дополнений

· Дополнение, выраженное существительным с предлогами сверх, помимо, за исключением, наряду с и т.п., обособляется: Многие из бойцов, помимо своей винтовки, были вооружены трофейными автоматами. Дополнения с предлогом сверх не следует путать с вводными конструкциями, которые также выделяются запятыми: Настроение экипажа, сверх обыкновения, было приподнятое (вводная конструкция). 

· Дополнение с предлогом кроме, имеющее значение исключения, обособляется: Ни один из школьных предметов, кроме математики, не вызывал у неё затруднений. 

· Дополнение с предлогом кроме, имеющее значение включения, не обособляется: Кроме яблонь в саду росли сливы и груши. 

· Дополнение с предлогом вместо, не образующее со сказуемым словосочетание (без предлога), обособляется: Настя, вместо ответа на мои вопросы, вдруг заплакала. 

· Дополнение с предлогом вместо, образующее со сказуемым словосочетание (без предлога), не обособляется: Вместо сочинения мы писали изложение. 

Обособленные обстоятельства

· Обособляются, т.е. отделяются запятой, а в середине предложения выделяются запятыми, обстоятельства, выраженные деепричастным оборотом: Ветер, срываясь с гор, дул здесь неравномерно. 

· Обстоятельства, выраженные деепричастными оборотами, составляющими со сказуемым устойчивое сочетание (фразеологизм), не обособляются: Бабушка никогда не сидела сложа руки. 

· Деепричастный оборот, представляющий собой устойчивое словосочетание (фразеологизм), обособляется, в отличие от деепричастного оборота, составляющего устойчивое словосочетание с глаголом: Он меня оставил, обобрав до нитки. 

· Почти всегда обособляются обстоятельства, выраженные одиночным деепричастием: Дмитрий слушал выговор, набычившись. 

· Не обособляются обстоятельства образа действия, выраженные одиночными деепричастиями, стоящими, чаще всего, непосредственно за сказуемым и тесно связанные с ним по смыслу и интонационно:  Мужики стоят зевая. 

· Обстоятельства с предлогами судя по, включая, спустя, несмотря на, невзирая на и т.п. (схожими с деепричастиями) могут обособляться или не обособляться в зависимости от смысловой нагрузки и интонации: Спустя много лет я узнал, что Сомов уехал из Москвы/ Он, несмотря на возражения матери, продолжал передвигать мебель. Такие предлоги не следует смешивать с подчинительными союзами: Маша выспалась, несмотря на то что проспала всего три часа. 

· Одиночное деепричастие не следует путать с похожими (образовавшимися от него) наречиями, например: молча, стоя, лежа. Они не обособляются: Тяжеловес шутя поднял штангу. 

Пояснительные, уточняющие, присоединительные члены предложения

· Уточняющие члены предложения выделяются интонационно и на письме обособляются: Летом, в знойные дни, здесь было прохладно. Если слово, сочетание слов не выделяется интонационно, то оно распространяет обстоятельство и не является уточнением: Однажды осенью они пошли в лес. 

· Пояснительные члены предложения, перед которыми стоят слова а именно, именно, то есть (или их можно легко вставить в предложение), обособляются на письме с помощью запятых: Нужны были другие краски, а именно светлые. 

· Не обособляются уточняющие и пояснительные члены предложения, следующие после вводных слов и вводных оборотов иначе говоря, говоря другими словами, точнее, вернее и т.п.: Кольчатый тюлень, иначе говоря, нерпа относится к семейству ластоногих.  

· Обособляются пояснительные члены, присоединяемые союзом или (в значении то есть): Кольчатый тюлень, или нерпа, относится к семейству ластоногих. Но если за или следует вводное слово вернее/точнее/скорее и т.п., то пояснительный член не обособляется: Я это перепишу или, точнее, перепечатаю на компьютере. 

· Присоединительные члены предложения, присоединяемые словами даже, особенно, притом, да и и т.п., обособляются: Бригады возникали повсюду, особенно по ту сторону Сены. Следует отличать присоединительные союзы да, да и, и (в значении и притом) от соединительных: Я узнал подробности гораздо позднее, и (и притом) не от Владимира; Я узнал подробности от мамы и от Владимира. Слова например, к примеру, в частности и др. в качестве присоединительных слов не обособляются (в отличие от вводных слов): Многие собаки, к примеру мой пудель, обожают сыр (присоединительный союз); Заведи собаку, к примеру, пуделя (вводное слово). 

Сравнительный оборот

· Обособляется сравнительный оборот, присоединяющийся союзами словно, будто, как будто, точно, чем, нежели, что и др, если не входит в состав сказуемого: Ночью лететь было безопаснее, нежели днём; Ты словно не выспался (в составе сказуемого). 

· Обособляется сравнительный оборот, присоединяющийся союзом как в значении подобно: В гневе он, как гром, загремел. 

· Сравнительный оборот, имеющий значение обстоятельства образа действия (отвечает на вопрос как?), не обособляется, так как его можно заменить существительным в творительном падеже или наречием: Как молния пронёсся автомобиль. 

· Оборот, присоединяемый союзом как в значении в качестве, не является сравнительным (это приложение) и не обособляется: Мы знаем Индию как страну древнейшей культуры.  Если такое приложение стоит в начале предложения и имеет значение причинности, то оно обособляется: Как лицу высокопоставленному, Гаврилову не подобает ездить на коне. 

· Сравнительный оборот, образующий именную часть составного сказуемого, или тесно связанный со ним по смыслу, не обособляется: Пьеса написана как комедия. 

· Сравнительный оборот, которому предшествует отрицание, не обособляется: Завтра вы переступите порог этой школы не как ученики, а как выпускники. 

· Сравнительный оборот, которому предшествуют усилительные частицы совсем, совершенно, почти, вроде, точь-в-точь, именно, прямо, просто и т.п., не обособляется: Ты говоришь точь-в-точь как дед. 

· Обособляется сравнительный оборот, присоединяющийся союзом как к указательному слову: Редко встретишь столь интересного человека, как он. 

· Обособляется сравнительный оборот, присоединяющийся сочетанием как и: Мать, как и отец, ничем не смогла ей помочь. 

· Сравнительный оборот, представляющий собой устойчивое сочетание, не обособляется: После этих слов он вскочил как ужаленный. 

· Обособляется сравнительный оборот, выраженный устойчивым сочетанием, если после союза как стоит имя собственное: Хочу быть сильным, как Геркулес. 

· Обособляется сравнительный оборот, выраженный устойчивым сочетанием, имеющим характер вводного слова: Ручка потекла, как нарочно, в самый неподходящий момент. 

· Сравнительный оборот, входящий в оборот не кто иной, как, не что иное, как, всегда обособляется: Вы видите перед собой не что иное, как церковь. 
Обособление вводных конструкций

· Вводные слова, словосочетания, предложения обособляются: А дождя, может быть, и не будет. От вводных слов следует отличать схожие с ними слова, являющиеся членами предложения: Всё может быть. А также слова например, к примеру, в частности и т.п., присоединяющие присоединительные конструкции: Давай встретимся на следующей неделе, например в среду. 

· Если вводное слово стоит после однородных членов и предшествует обобщающему слову, то перед вводным словом ставится тире, а после него запятая: Карты, шахматы, лото - словом, все настольные игры были использованы мной, чтобы развлечь мальчика. 

· Вводное слово отделяется от предшествующего сочинительного союза запятой в том случае, если его (вводное слово) можно опустить или переставить в другое место предложения: Не год, а, может быть, десять лет прожил Иван Георгиевич за одну ночь.  

· Если вводное слово, перед которым стоит союз, нельзя опустить, то запятая между этим союзом и вводным словом не ставится: Эта схема, а следовательно, весь проект в целом нуждается в доработке. 

· Если предложение начинается с союза а, и, однако или любого другого, указывающего на связь высказывания с предыдущим, а за ним следует вводное слово, то между союзом и вводным словом запятая не ставится: И представьте, работа была выполнена досрочно. 

Сложносочиненное предложение

· В сложносочиненных предложениях, как правило, запятая ставится перед всеми союзами, соединяющими их части, в том числе и перед соединительными и разделительными (в отличие от простого предложения): Мальчик вспышек молний не испугался, и удары грома его не страшили. 

· Если два самостоятельных предложения, соединенные сочинительным соединительным или разделительным союзом, имеют общий второстепенный член, то запятая между ними не ставится: В начале лета уже летали скворцы и мелькали в саду жёлтые бабочки. 

· Если два самостоятельных предложения, соединенные сочинительным соединительным союзом или разделительным союзом, имеют общее вводное слово, то запятая между ними не ставится: Помнится, мы были здесь два года назад и тогда тоже была прекрасная погода. 

· Если два самостоятельных предложения, соединенные сочинительным соединительным или разделительным союзом, имеют общее придаточное предложение, то запятая между ними не ставится: Сон уже одолевал меня и веки слипались, когда раздался телефонный звонок. 

· Если оба самостоятельных предложения, соединенные сочинительным соединительным или разделительным союзом, содержат вопрос, то запятая между ними не ставится: Вы купите хлеб или послать в магазин Диму? Следует помнить, что пара ли...или (иль) в сложносочиненном предложении (в отличие от простого) рассматривается как повторяющийся союз, то есть запятая перед или ставится: Идёт ли ещё дождь, или гроза уже закончилась? (сложносочинённое предложение); Идёт ли ещё дождь или уже закончился? (простое предложение). 

· Если оба самостоятельных предложения, соединенные сочинительным соединительным или разделительным союзом, являются восклицательными (содержат восклицательные частицы), то запятая между ними не ставится: Какой красивый лес и как тихо всё вокруг! 

· Если оба самостоятельных предложения, соединенные сочинительным соединительным или разделительным союзом, содержат побуждение (сказуемые выражены формой повелительного наклонения), то запятая между ними не ставится: Купите билеты или пусть купит Андрей. 

Сложноподчиненное предложение

· В сложноподчиненном предложении, состоящем из двух частей, перед придаточным предложением, стоящим после главного, ставится запятая: Родители лучше знают, в какой институт поступать ребёнку. 

· В сложноподчиненном предложении, состоящем из двух частей, после придаточного предложения, стоящего перед главным, ставится запятая: Что посеешь, то и пожнёшь. 

· В сложноподчиненном предложении, состоящем из двух частей, запятыми выделяется придаточное, стоящее внутри главного: Отец узнает, что ты натворил, и накажет тебя от души. 

· Не ставится запятая перед придаточным, следующим за главным, если перед подчинительным союзом/ союзным словом стоит часть парного союза не...а (или отрицательная частица не): Расскажи мне не как одета Маша, а как она выглядит. 

· Не ставится запятая перед придаточным, следующим за главным, если перед подчинительным союзом/союзным словом стоит первая часть сочинительного повторяющегося союза: Вспомните и что она сказала, и как при этом улыбалась. 

· Не ставится запятая перед придаточным, следующим за главным, если придаточное предложение состоит из одного союзного слова: Он придёт, только не знаю когда. 

· Если придаточное предложение соединено с главным при помощи сложного подчинительного союза (оттого что, несмотря на то что, перед тем как и т.п.), то запятая ставится один раз и, как правило, перед союзом: Я не любил его, потому что он был жадным.  Запятая ставится внутри 

 HYPERLINK "puncgloss.chm::/g2050.htm" союза, если он интонационно распадается на две части. Это зависит от смысла, который автор придает высказыванию, и часто сопровождается наличием перед союзом усилительной или отрицательной частицы или вводного слова: Я не любил его именно потому, что он был жадным. 

Знаки препинания в бессоюзном предложении

· Если смысловые отношения в сложном бессоюзном предложении близки к тем, которые выражаются соединительными союзами, предложения кратки и тесно связаны по смыслу, то между ними ставится запятая: Звёзды понемногу скрывались, красноватая полоса на востоке становилась шире. 

· Если смысловые отношения в бессоюзном сложном предложении близки к тем, которые выражаются соединительными союзами, а предложения распространены и (или) слабо связаны по смыслу, то между ними ставится точка с запятой или запятая: Изумрудные лягушата прыгают под ногами; между корней, подняв золотую головку, лежит уж и стережёт их. 

· Если второе предложение в сложном бессоюзном предложении разъясняет или дополняет первое, то между предложениями ставится двоеточие: Вот что плохо: у вашего сына совсем нет желания учиться. 

· Если в сложном бессоюзном предложении второе предложение указывает причину того, о чем говорится в первом, то между предложениями ставится двоеточие: Серёжка промолчал: он не любил словесных клятв и заверений. 

· Если предложения рисуют быструю смену событий или неожиданный результат действия, то между ними в сложном бессоюзном предложении ставится тире: Дверь коморки быстро распахнулась - вся челядь тот час кубарем скатилась с лестницы. 

· Если в сложном бессоюзном предложении содержание одного предложения противопоставляется содержанию другого, то между ними ставится тире. Между частями такого предложения можно поставить союзы а или но: Чин следовал ему - он службу вдруг оставил. 

· Если в сложном бессоюзном предложении первое предложение указывает на время действия того, о чем говорится во втором предложении, то между ними ставится тире: Уезжал из Харькова - уже была осень. 

· Если в сложном бессоюзном предложении первое предложение указывает на условие того, о чем говорится во втором предложении, то между ними ставится тире. Перед первой частью такого предложения можно поставить союз если: Любишь кататься - люби и саночки возить. 

· Если в сложном бессоюзном предложении второе предложение указывает на следствие того, о чем говорится в первом, то между ними ставится тире: Упадёт солнца луч на траву - вспыхнет трава изумрудом и жемчугом. 

Сложные предложения с разными видами связи

· Между однородными придаточными предложениями, не соединенными сочинительными союзами, ставится запятая: Расскажи, как под ветром шумела тайга, как зимой по гранитным увалам крутым шли полки по горячему следу врага. 

· Если в сложноподчиненном предложении или в сложносочиненном с подчинением два союза (союзное слово и союз) стоят рядом, то запятая между ними ставится в том случае, если можно опустить придаточное, не меняя конструкции главного: Папа сказал, что, если вдруг дождь пойдёт,  мы сможем спрятаться под ёлками. Если в сложноподчиненном предложении или в сложносочиненном с подчинением два союза (союзное слово и союз) стоят рядом, а придаточное предложение опустить нельзя, запятая между ними не ставится: Папа сказал, что если вдруг дождь пойдёт,  то мы сможем спрятаться под ёлками.  Как правило, не ставится запятая после противительного союза а, даже если придаточное можно опустить: Папа сказал, что а если вдруг дождь пойдёт,  мы сможем спрятаться под ёлками. 

· Между однородными придаточными, соединенными одиночными соединительными или разделительными союзами (и, да (в значении и), или и др.), запятая не ставится: Видел Егорушка, как мало-помалу темнело небо и как засветились одна за другой звёзды. 

· Перед союзом или, соединяющим однородные придаточные предложения, которые присоединяются к главному предложению словом ли, ставится запятая: Галина сомневалась, необходима ли эта иллюстрация в книге, или, напротив, она вызовет раздражение у критиков. В простых вопросительных предложениях с однородными членами, где ли выполняет роль вопросительной частицы, союз или не считается повторяющимся, как в сложных, и запятая перед ним (в соответствии с правилом постановки знаков препинания при однородных членах) не ставится: Включать ли эту иллюстрацию в книгу или лучше заменить другой? 

· Запятая и тире в сложноподчиненном предложении ставятся в том случае, когда однородные придаточные предложения предшествуют главному, в котором содержится обобщение перечисленных фактов, выраженное интонационно, а часто и с помощью обобщающего слова: Как его подняли и внесли в дом, как раздели и уложили в постель, как мать меняла компрессы на его пылающем лбу, - ничего этого Егор уже не чувствовал. 

· Запятая и тире в сложноподчиненном предложении ставятся после придаточного предложения, находящегося внутри главного, если далее следует слово, повторяющее (или уточняющее) какой-либо член прерванного предложения: Тот день, когда она сказала, что всё кончено, что она больше не хочет видеть меня, - тот день и сегодня, двадцать лет спустя, я помню в самых мельчайших подробностях. 

· Перед первым из однородных придаточных, соединенных между собой парным союзом не...а, запятая не ставится. Между придаточными (перед частью союза а) запятая ставится: Мне нужно знать не когда придут гости, а сколько их будет. 

· Если однородные придаточные соединены повторяющимися союзами и... и, или... или, либо... либо, ни... ни и др., то перед первым придаточным запятая не ставится, а ставится перед вторым, то есть перед второй частью повторяющегося союза: Я не знаю ни сколько стоит эта чашка, ни где её купили. 

